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เราทุกล้วนเลือกสิ่งที่เรารักกันทั้งนั้น  และนั่นก็ไม่ใช่เรื่องผิดอะไร  

เพียงแต่  “คนที่ไม่ถูกเลือก” ย่อมเสียใจ  ซึ่งก็เป็นเรื่องธรรมดา

มีตำ�นานญี่ปุ่นเล่าขานถึง  “ชายฝั่งแม่นํ้ายมโลก”  ซึ่งเป็นเส้นแบ่ง 

ระหว่างโลกคนเป็นและโลกคนตายที่เหล่าผู้คนต้องมาเยือนหลังจาก 

หมดลมหายใจ  เพื่อข้ามแม่นํ้าซันสุสู่การเดินทางครั้งสุดท้าย  เพียงแต่ 

การเดินทางข้ามแม่นํ้าได้เปลี่ยนรูปแบบจากสะพานเป็นการนั่งเรือ  และ 

นี่คือจุดเริ่มต้นของเรื่องราวในหนังสือเล่มนี้

เรื่องราว  “การจากลา” ที่หลายคนคิดว่าคงไม่แตกต่างจากหนังสือ 

เล่มอื่น  ๆ ที่มีพล็อตเดียวกัน  ทว่าสำ�หรับเล่มนี้กลับต่างออกไป  ทั้งการ 

เล่าเรื่องที่ครบรส  การผูกปมและหักมุมที่ทำ�ให้ร้องเอ๊ะ!  และความ 

ปวดหนึบในอกเมื่อพบว่าตัวเราก็ไม่ต่างจากตัวละครในเรื่อง

แน่นอนว่าเมื่อเป็นเรื่องราวของการจากลาย่อมต้องมาพร้อม 

ความเจ็บปวด  เพียงแต่ความเจ็บในใจที่มีต่อหนังสือเล่มนี้  ไม่ใช่ความ 

เจ็บปวดจากความคิดถึงคนที่ลาจาก  แต่เป็นความปวดร้าวที่มีต่อ  

“คนที่ไม่ถูกเลือกเพราะไม่ถูกรัก”  และนั่นก็นำ�ไปสู่การตั้งคำ�ถามถึง  

“ความหมายของชีวิต”



เราใช้ชีวิตอย่างมีความหมายหรือยัง

เราสานสัมพันธ์กับเหล่าผู้คนจนได้รับเหรียญมงแล้วหรือเปล่า

เราได้ร่วงหล่นจากตาชั่งของใครไปบ้างไหม

หรือเป็นตัวเราเองที่ทำ�ใครหล่นหายไปจากตาชั่งของตนเอง

นี่คือคำ�ถามที่เฝ้าถามเมื่ออ่านหนังสือเล่มนี้จบ  เป็นคำ�ถามถึง  

“ความหมายของชีวิต”  เช่นเดียวกับตัวละครที่ เฝ้าถามตัวเองว่า 

การที่เขาเป็นคนที่ไม่ถูกเลือก  นั่นเพราะพวกเขาไร้ค่าใช่หรือเปล่า  

เพราะชวีติของพวกเขาไรค้วามหมายใชไ่หม  หรอืเพราะเปน็คนทีไ่มถ่กูรกั 

ที่ถูกลืมก็เท่านั้น

เชิญเปิดหน้าหนังสือแล้วพบกับเรื่องราวที่มอบพลังให้ชีวิต  

และทำ�ให้เราตระหนักถึงการคงอยู่ของตน  และการตามหาความหมาย 

ให้ชีวิต
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ณ  อาคารพาณิชย์แบ่งเช่าเก่ากึ้กแห่งหนึ่งในเมืองโตเกียว

ที่นี่กลายมาเป็นสถานที่ทำ�งานของซากุระ  อิตารุ   นับตั้งแต่ 

สัปดาห์ที่แล้ว

อาคารหลังนี้มีสี่ชั้นแต่ดันไม่มีลิฟต์  ตัวอาคารซอมซ่อ  ผนัง 

คอนกรีตเก่าโทรมตามกาลเวลา  มีรอยชื้นจากนํ้าฝนกระดำ�กระด่าง  

แถมยังมีกลิ่นอับชื้นของเชื้อราปนฝุ่นอบอวลไปทั่ว

แต่ละชั้นแบ่งให้ผู้เช่าเพียงเจ้าเดียว  ซึ่งฟังดูหรูหราไม่หยอก  

อย่างไรก็ดี   นี่อาจเป็นสาเหตุที่ทำ�ให้ทั้งตึกนี้ไม่มีผู้ เช่าอื่นอีกเลย  

นอกจากที่ทำ�งานของอิตารุ  ก็สมควรอยู่  เพราะหากอยู่ที่นี่นานวันเข้า 

คงไม่แคล้วป่วยไข้ลงสักวัน  ปกติพวกนักเรียนที่เดินผ่านถนนหน้าตึก 

ระหว่างไปโรงเรียนก็เปรียบเทียบที่นี่เป็น   “ตึกผีสิง”  อยู่แล้ว  ถ้าทำ�ให้ 

ผู้คนป่วยไข้ขึ้นมาจริง ๆ ก็ไม่มีเหตุผลให้แก้ตัวแล้วละ

อิตารุยกหลังมือปิดจมูกเมื่อเริ่มหายใจไม่สะดวกขึ้นทุกทีตามการ 

ไต่ขึ้นบันได  ถ้าการคัดจมูกนี้มีสาเหตุมาจากอากาศต้นฤดูใบไม้ผลิ 

ที่กลับมาหนาวในช่วงนี้ก็ฟังดูสมกับฤดูกาลดีอยู่หรอก  แต่ที่ชวนให้ 

รับไม่ได้ก็คือ  นี่เป็นการแพ้อากาศอันเกิดจากเชื้อราและฝุ่นล้วน ๆ  นี่สิ  

ซูด้ดดด  อติารสุดูนํา้มกูทีเ่กอืบหยดติง๋ขณะเดนิขึน้มาถงึบนัไดขัน้สดุทา้ย  

แล้วประตูอะลูมิเนียมเรียบง่ายก็ปรากฏขึ้นตรงหน้า

เขาเหลอืบตามองชือ่  “บรษิทัไซโนคาวาระ  จำ�กดั” ใตช้อ่งหนา้ตา่ง 

ด้านบนแวบหนึ่ง  ก่อนจัดปกเสื้อสูทของตนเองให้เรียบร้อย  นี่เป็น 

บทนำ�
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ชุดทางการเพียงตัวเดียวซึ่งสั่งตัดมาให้พอดีกับส่วนสูงที่เกินเกณฑ์เฉลี่ย 

ของอิตารุโดยเฉพาะ  ตอนออกจากบ้าน  เสื้อสูทยังไร้รอยยับสมกับ 

ที่เป็นชุดเก่ง  ทว่าตอนนี้กลับดูโทรมไม่ต่างจากตึกผีสิงจนนึกขำ�ไม่ออก 

เลยสักนิด  มีคำ�พูดว่าแม้ภายนอกจะดูซอมซ่อ  แต่ขอให้ใจมั่งมีก็พอ  

แต่น่าเสียดายที่เบื้องหลังสภาพอเนจอนาถนี้ไม่ได้มีเรื่องราวใหญ่โต 

ควรค่าแก่การพูดถึงสักเท่าไร

อิตารุถอนหายใจเบา ๆ แล้วจับลูกบิดประตู

เมื่อสัมผัสว่าตนบิดข้อมือโดยไร้แรงต้าน  อิตารุก็ขมวดคิ้ว 

เล็กน้อย  เขาดึงประตูให้เปิดออกอย่างแช่มช้า

“อรุณสวัสดิ์ครับ”

เขาโผล่หน้าผ่านรอยแง้มแคบ  ๆ  ของประตูแล้วด้อม  ๆ  มอง  ๆ  

สถานการณภ์ายใน  ตอนนัน้เอง  กลิน่หอมเยน็สดชืน่ในอากาศกห็ลัง่ไหล 

เข้าสู่ปอด  กลิ่นหอมเบาบางของสบู่ที่โชยมาคงเป็นกลิ่นของสเปรย์ 

ทำ�ความสะอาด  พืน้กระเบือ้งถกูขดัจนวาววบัดเูรยีบลืน่ถงึขัน้สะทอ้นเงา 

ของอิตารุได้  ช่างห่างไกลจากตัวอาคารที่สกปรกและดูเปรอะเปื้อน 

ไปด้วยสารพัดรอยมลทิน

เขาตั้งใจมาทำ�งานเร็วกว่าเมื่อวานแล้วแท้  ๆ  แต่ก็ไม่อาจชนะ 

เธอคนนี้ได้

อิตารุกวาดตามองรอบออฟฟิศซึ่งดูเรียบร้อยไปทุกพื้นที่หลัง 

เสรจ็สิน้การทำ�ความสะอาดรอบเชา้  แลว้กไ็ดแ้ตค่อตกดว้ยความผดิหวงั  

ในฐานะพนักงานใหม่  เขาตั้งใจจะมาถึงบริษัทก่อนใคร  แต่พนักงาน 

ธุรการที่นี่ยอดเยี่ยมเกินไปจนไม่เปิดโอกาสให้เขาทำ�เช่นนั้น

“อรณุสวสัดิจ์ะ้  ซากุระคงุ  วันน้ีก็มาแตเ่ชา้เลยนะ...ตะ...ตายแลว้  

เกิดอะไรขึ้น  ทำ�ไมมีสภาพแบบนั้น”
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คงเพราะตั้งใจจะเปลี่ยนนํ้าในแจกันดอกไม้ระหว่างทำ�ความ 

สะอาด  ในมือของไอฮาระ  จิคาเงะ  พนักงานธุรการคนเก่งจึงมีแจกัน 

ปากแคบซึ่งปักช่อดอกไม้สีม่วง  เธอมองมาที่อิตารุแล้วจู่  ๆ  รอยยิ้ม 

อ่อนโยนก็แปรเปลี่ยนเป็นตื่นตกใจ

“แหะ ๆ  พอดีว่าผมล้มนิดหน่อยน่ะครับ...”

อิตารุหัวเราะเขิน ๆ พลางอธิบายอย่างคลุมเครือ

เขารู้ดีว่าต่อให้แสร้งอึกอักไปก็เปล่าประโยชน์  ผู้ใหญ่ที่อายุ 

ปาเข้าไป   23  ปีอย่างเขา  ต่อให้หกล้มบ้างเล็กน้อยก็ไม่มีทางอยู่ใน 

สภาพสะบักสะบอมทั้งตัวแบบนี้แน่  บอกว่าถูกรุมซ้อมยังฟังดูน่าเชื่อ 

กว่าเลย  แน่นอนว่าจิคาเงะย่อมไม่เชื่อข้อแก้ตัวที่กลบเกลื่อนอย่าง 

ขอไปทีนี้หรอก  เธอผุดสีหน้าสงสัยไม่สร่าง  ขณะวางแจกันปากแคบ 

ในมือลงบนโต๊ะใกล้ตัว

ร่างในชุดเครื่องแบบอันประกอบด้วยเสื้อกั๊กลายสกอตและ 

กระโปรงรัดรูปสีดำ�  หันกายเดินไปยังชั้นวางของซึ่งกั้นอยู่ตรงกลาง 

ระหว่างห้องอันประกอบด้วยโต๊ะทำ�งานสี่ตัวซึ่งวางเรียงโดยหันหน้า 

เข้าหากันกับพื้นที่รับรองแขก  เธอหยิบกล่องปฐมพยาบาลลงมา  

จากนั้นก็คว้าแขนของอิตารุให้มานั่งบนโซฟาหนังเทียม

พื้นที่รับรองแขกดูธรรมดาทั่วไป  นั่นคือมีโซฟาสองตัวตั้งขนาบ 

โต๊ะกลมเตี้ย  ๆ  นอกจากนี้ในออฟฟิศยังมีห้องประชุมและห้องครัว 

ขนาดเล็กอยู่ด้วย   — จิคาเงะนั่งข้างอิตารุโดยไม่ลังเล  เปิดกล่อง 

ปฐมพยาบาลที่วางบนโต๊ะแล้วหยิบสำ�ลีออกมาชุบยาฆ่าเชื้อ

“อย่าขยับนะ  อยู่นิ่ง ๆ หน่อยสิ”

ผมดำ�ตัดสั้นระต้นคอ  ริมฝีปากบาง  ดวงตาเยือกเย็นใสกระจ่าง 

สะท้อนให้เห็นถึงความบริสุทธิ์ ใจ   ขับให้นัยน์ตาของเธอดำ�ขลับ 
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เป็นประกาย  ดูผ่าน ๆ อาจมีบรรยากาศคล้ายจะเย็นชา  ทว่าแท้จริงแล้ว 

อ่อนโยนและชอบดูแลคนอื่น   — ตั้งแต่เข้ามาทำ�งานที่นี่  อิตารุก็แอบ 

ชื่นชมเธอมาตลอด  และตอนนี้เธอที่ว่าก็กำ�ลังนั่งประชิดชนิดที่นับ 

ขนตาได้  พลางเอ่ยด้วยเสียงคล้ายดุเด็ก

จิคา เงะปฐมพยาบาลให้อิตารุอย่ างรวดเร็ ว   เสร็ จแล้ว 

ก็ถอนหายใจแผ่ว   “เอาละ   เสร็จแล้ว”   เมื่อเธอผละออก   อิตารุ 

ก็ยกมือจับแก้ม  สัมผัสปลาสเตอร์ยาที่แปะอยู่

“ขอโทษครับ  ขอบคุณมากครับ”

ดูเหมือนว่าแก้มจะมีแผลถลอกโดยไม่รู้ตัว

อิตารุเอ่ยแล้วก้มศีรษะให้จิคาเงะ  ขณะที่เธอเก็บยาฆ่าเชื้อ 

และอุปกรณ์ต่าง ๆ ลงในกล่องปฐมพยาบาล

“ไม่ต้องขอบคุณหรอก  คนบาดเจ็บไม่ต้องมาเกรงอกเกรงใจกัน 

หรอกน่า

“ว่าแต่เธอหกล้มจริง ๆ แน่นะ”

เธอคลี่ยิ้มบางแล้วเอ่ยถาม  ทำ�ให้อิตารุเกร็งขึ้นมาอีกครั้ง

เขารู้สึกไม่ดีที่ต้องโกหกจิคาเงะ  แต่ก็ไม่ค่อยอยากเล่าถึงสภาพ 

น่าเวทนาของตน  ขณะที่อิตารุกำ�ลังกลุ้มใจอยู่นั่นเอง

“เข้าใจแล้ว  ฉันไม่อยากให้เธอฝืนใจเล่าหรอก”

สมกบัเปน็จคิาเงะ  แคเ่หน็ทา่ทางลงัเลของเขา  เธอกค็งพอเดาได ้ 

จึงเปลี่ยนมาแย้มยิ้มให้แทน

“แต่ถ้ามีเรื่องเดือดร้อนก็บอกได้เลย  ไม่ต้องเกรงใจนะ  ถึงฉันจะ 

พึ่งพาไม่ค่อยได้ก็เถอะ”

สีหน้านั้นเจือความเหงาหงอยอย่างประหลาด  อิตารุส่ายหน้า 

ปฏิเสธแรง ๆ 
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“ใช่ที่ไหนกัน  ผมพึ่งพาคุณจิคาเงะอยู่ตลอดเลยครับ  ทั้งที่ 

งานธุรการน่าจะมีเอกสารมากมายอยู่แล้วแท้  ๆ  คุณยังอุตส่าห์ช่วย 

ทำ�ความสะอาดออฟฟิศให้อีก

“ดอกไม้นั่นก็เหมือนกัน  คุณจิคาเงะหามาวางตลอดเลยใช่ไหม 

ล่ะครับ”

อิตารุเอ่ยแล้วมองไปยังแจกันดอกไม้ที่เธอถืออยู่จนถึงเมื่อครู่  

ดอกไม้กลีบสีม่วงแบ่งบานอยู่บนโต๊ะทำ�งานที่อยู่ด้านหลังชั้นวางของ  

เขาไมค่อ่ยเชีย่วชาญเรือ่งดอกไม ้ เพยีงแครู่ว้า่เปน็คนละชนดิกบัเมือ่วาน  

ต่อให้เป็นเพียงดอกเดี่ยว  แต่การเตรียมดอกไม้สดมาเปลี่ยนทุกวัน 

คงลำ�บากไม่น้อย  อย่างไรก็ดี  จิคาเงะที่ได้ฟังเช่นนั้นกลับมุ่นคิ้วคล้าย 

ลำ�บากใจ

“ถึงจะบอกว่าหามา  แต่จริง  ๆ  แล้วเป็นของที่ได้รับมานั่นละ  

ดอกไม้นั่นเรียกว่าเรดบัด  ส่วนเรื่องทำ�ความสะอาดก็เหมือนกัน  ฉันทำ� 

ไปถึงด้านนอกไม่ไหวเสียหน่อย...คนอย่างฉันน่ะ  ไม่มีค่าอะไรหรอก”

จคิาเงะยกัไหลแ่ลว้ยิม้เหมอืนเยย้หยนัตวัเอง  จากนัน้เธอกล็กุขึน้ 

จากโซฟา  “จะไปชงชามาให้นะ”  พูดจบก็มุ่งหน้าไปยังห้องครัวประจำ� 

ออฟฟิศ

อิตารุอดรู้สึกผิดไม่ได้  อีกฝ่ายดูกระสับกระส่าย  ท่าทางเหมือน 

อยากหนีจากบทสนทนา  ทว่าเขาทำ�อะไรไม่ได้นอกจากมองตาม  

ไม่หวังหรอกนะว่าคลังคำ�ศัพท์ของคนด้อยประสบการณ์อย่างตน 

จะมีคำ�พูดเหมาะ ๆ สำ�หรับให้กำ�ลังใจเธอ  แต่อย่างน้อยก็ควรพูดอะไร 

สักอย่างเพื่อกอบกู้บรรยากาศหน่อยไหมนะ

ขณะที่อิตารุผู้ถูกทิ้งให้นั่งโดดเดี่ยวอยู่บนโซฟากำ�ลังเอียงคอ 

ครุ่นคิดอยู่นั่นเอง
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“ซากุระคุง  อรุณสวัสดิ์”

จู่  ๆ  แผ่นหลังก็สัมผัสได้ถึงลมหายใจอุ่น  ๆ  เล่นเอาเขาเกือบ 

แหกปากร้อง

เจ้าของเสียงหวานทุ้มเหมือนเปล่งออกมาจากช่องท้องนั้นย่อม 

ไม่ใช่จิคาเงะแน่นอน  แต่ตอนที่มาถึงบริษัท  เขาค่อนข้างแน่ใจว่า 

ในออฟฟิศมีจิคาเงะอยู่คนเดียว  จากนั้นก็ไม่ได้ยินเสียงลูกบิดประตูเปิด 

หรือเสียงส้นรองเท้ากระทบพื้นกระเบื้อง  อย่าว่าแต่เงาของคนเลย  

กระทั่งกลิ่นอายของสัตว์สักตัวก็ยังไม่มี

ถ้าอย่างนั้น  สิ่งที่อยู่ข้างหลังอิตารุคืออะไรล่ะ

เมื่อเขาหันกลับไปมองอย่างหวาด  ๆ  ก็เห็นชายคนหนึ่งกำ�ลัง 

ยืนยิ้มอย่างคอยท่า

“คะ...คุณคิคุตะ!”

ผมสีเกาลัดแลดูนุ่มฟู  หางตาตก  ริมฝีปากหยักโค้งได้สมดุล 

คล้ายวัดมาอย่างดี  ถือเป็นสีสันเพียงอย่างเดียวบนผิวขาวใส  รูปร่าง 

เตี้ยกว่าอิตารุพอควร   ประกอบกับรูปร่างที่ผอมเพรียว   แม้จะ 

เสียมารยาทก็ต้องบอกว่าชายคนนี้ช่างห่างไกลกับคำ�ว่าดูมีอำ�นาจ 

อย่างสิ้นเชิง   — แต่เขาคนนี้แหละคือคิคุตะ  โซสุเกะ  ประธานบริษัท 

ตัวจริงเสียงจริง

เมื่อชายผู้มีอำ�นาจสูงสุดในบริษัทปรากฏตัว  อิตารุก็เด้งตัวขึ้น 

จากโซฟาพร้อมสีหน้าซีดเผือด  พอดีดตัวลุกขึ้นยืนได้ปุ๊บก็รีบเอ่ยทักทาย 

กลับไป  พอคิคุตะเห็นก็หัวเราะจนตัวโยนพลางพูดว่า  “ขอโทษนะ  

ทำ�เธอตกใจแย่เลย

“กซ็ากรุะคงุใจรา้ยนีน่า  พดูคยุสนทิสนมกบัจคิาเงะโดยไมช่ายตา 

มองผมเลย”
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ถึงจะทำ�ปากยื่นกระเง้ากระงอด  แต่คิคุตะคนนี้ก็เป็นผู้ใหญ่ 

เปี่ยมวัยวุฒิซึ่งอายุอานามย่างเข้า   30  ตอนปลายแล้ว  อย่างไรก็ดี  

ท่าทางแบบนั้นกลับไม่ก่อให้เกิดความรู้สึกน่าหมั่นไส้แต่อย่างใด  

คงเพราะรูปโฉมดูอ่อนเยาว์ซึ่งแย้งกับอายุจริงละมั้ง  อิตารุแอบคิด 

แวบหนึ่ง  ที่สำ�คัญกว่านั้น  เขากลับนึกสงสัยมากกว่าว่าทำ�ไมคุณคนนี้ 

ถึงได้ปรากฏตัวทางด้านหลังของตนได้โดยไร้สุ้มเสียง

ลองนึกย้อนดูก็รู้สึกว่าตัวตนของคิคุตะไม่ได้โดดเด่นเป็นทุนเดิม  

ตอนอิตารุมาสัมภาษณ์งานที่บริษัทไซโนคาวาระก็เหมือนกัน  เขาคนนี้ 

สำ�แดงพลังความไร้ตัวตนออกมา  ทำ�ให้ตอนแรกอิตารุไม่รู้สึกถึง 

การคงอยู่ของคิคุตะด้วยซํ้า  และนั่นก็เป็นสาเหตุที่ทำ�ให้อิตารุทำ�พลาด 

มหันต์  โดยการซ้อมแนะนำ�ตัวในการสัมภาษณ์ต่อหน้าคิคุตะโดย 

ไม่รู้ตัว  ขณะที่กำ�ลังซ้อมอย่างเมามันจนเรซูเม่ในมือชื้นเหงื่อไปหมด  

คิคุตะซึ่งนั่งอยู่อีกฝั่งของโต๊ะตัวยาวก็เอ่ยขึ้น  “น่าจะซ้อมพอแล้วมั้ง  

เอ่อ   ซากุระ...อิตารุคุงใช่ไหม”   เล่นเอาอิตารุตกใจกลิ้งตกเก้าอี้ 

เลยทีเดียว

ในการสัมภาษณ์หลังจากนั้น  ก็คงไม่ต้องเล่าแล้วว่าอิตารุ 

ที่สะเทือนใจร้ายแรงจะแสดงออกได้น่าอนาถขนาดไหน  กระทั่งตัวเอง 

ยังตกใจเลยที่สุดท้ายก็สัมภาษณ์งานผ่าน

“ขะ...ขอโทษครับ  ผมไม่นึกว่าคุณจะอยู่ด้วย”

อติารเุผลอคดิอยา่งจรงิจงัวา่บางทชีาตทิีแ่ลว้คคิตุะอาจเปน็นนิจา 

ชื่อดังก็ได้  ขณะที่ก้มศีรษะขอโทษปลก ๆ  คิคุตะยังคงทำ�ปากยื่นไม่เลิก  

แต่ไม่นานก็ยอมยกโทษให้  “ช่วยไม่ได้นี่นะ”

ตอนนั้นเอง  จิคาเงะก็โผล่หน้าออกมาจากห้องครัว

“อ้าว  อยู่ด้วยหรือคะ  คุณคิคุตะ”
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จิคาเงะเบิกตาโตด้วยความตกใจ  ในมือถือถาดใส่ถ้วยชา 

และคาเฟ่โอเล่ต์แบบกล่อง

ขณะที่คิคุตะทำ�สีหน้าตะลึงพรึงเพริด

“ไม่เอาน่า  แม้แต่จิคาเงะก็พูดแบบนี้ด้วยเหรอ  ผมอยู่ตั้งแต่แรก 

แล้ว  นั่งอยู่ที่เก้าอี้ตรงโน้นตลอดเลย”

คิคุตะชี้มือไปยังโต๊ะไม้หนาหนักซึ่งตั้งตระหง่านอยู่ทางด้านในสุด 

ของออฟฟิศ  โต๊ะตัวนั้นมีป้ายโลหะสีทองสลักชื่อเขาติดเอาไว้  เก้าอี้ 

ทำ�งานหนังที่เขาบอกว่านั่งอยู่จนถึงเมื่อครู่ก็ให้ความรู้สึกหรูหราสมเป็น 

เก้าอี้ของท่านประธาน

จิคาเงะเห็นคิคุตะเอ่ยแย้งเช่นนั้นก็คลี่ยิ้มออกมา  อารมณ์เหมือน 

เด็กที่แกล้งคนได้สำ�เร็จ

“ขอโทษค่ะ  ฉันล้อเล่นน่ะ”

เธอเอ่ย  ในถาดที่ถืออยู่นั้นมีถ้วยชาซึ่งยังมีไอกรุ่นอยู่สองใบ  

จิคาเงะมักจะดื่มคาเฟ่โอเล่ต์แบบกล่องเสมอ  ถ้วยชาสองใบนั้นจึงน่าจะ 

ชงมาให้อิตารุกับคิคุตะ  “เป็นเด็กไม่ดีเลย”  คิคุตะบ่นพึมพำ�  แต่ก็รับ 

ถ้วยชามาจิบด้วยสีหน้าที่ไม่ส่อถึงความไม่พอใจใด ๆ 

อติารยุืน่มอืไปรบัถว้ยชาของตนบา้ง  ตอนนัน้เอง  คคิตุะกเ็อย่ขึน้  

“ว่าแต่

“ดูเหมือนเมื่อเช้ามาชิโระคุงจะมาถึงบริษัทเร็วทีเดียวนะ  แล้วก็ 

รีบไปทางนู้นทันทีเลย  ซากุระคุงไม่ต้องไปกับเขาด้วยเหรอ”

ได้ฟังคิคุตะพูดแล้ว  อิตารุซึ่งกำ�ลังใช้ปลายนิ้วประคองถ้วยชา 

อย่างระมัดระวังก็กะพริบตาปริบ ๆ 

มาชิโระคุงที่ว่าคือมาชิโระ  ชูอิจิ  พนักงานรุ่นพี่ควบตำ�แหน่ง 

คนสอนงาน  มาคิดดูแล้ววันนี้อิตารุยังไม่ได้พบเขาเลย  ถึงชูอิจิจะเป็น 
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ผู้ชายที่มีรูปร่างไม่ใหญ่โตนักก็เถอะ  แต่เขาไม่ได้มีฟังก์ชันพรางตัว 

เหมือนคิคุตะนี่นา  คงไม่มีทางมองผ่านได้หรอก

—  เมื่อเช้ามาถึงบริษัทเร็วทีเดียว...ไปทางนู้นแล้ว?

อิตารุนึกทบทวนคำ�พูดของคิคุตะอยู่ในใจแล้วก็ชะงักกึก

— แย่แล้ว  มีอะไรต่อมิอะไรเกิดขึ้นมากมายจนลืมเรื่องนัดหมาย 

กับรุ่นพี่ไปสนิท

ขณะนั้นอิตารุคงหน้าซีดอย่างชัดเจน  คิคุตะที่เห็นเช่นนั้นจึงเดา 

เรื่องทั้งหมดได้  “อย่าคิดมากเลย  ซากุระคุง”  พูดจบเขาก็ยกนิ้วโป้งให้  

ขณะที่อิตารุรู้สึกเหมือนเหงื่อแตกพลั่กไปทั้งตัว

“ขอโทษครับ  งั้นผมไปก่อนนะ!”

เขาลนลานวางถว้ยชาลงบนโตะ๊จนนํา้เกอืบกระฉอก  กอ่นออกวิง่ 

ไปทางด้านในออฟฟิศ

แต่ก่อนที่เขาจะเอื้อมมือไปที่ตู้ เก็บอุปกรณ์ทำ�ความสะอาด 

ตรงมุมห้อง

“ซากุระคุง  อย่าลืมเสื้อคลุมฮาโอริ1!”

คิคุตะป้องปากร้องบอก  พลางชี้มือไปยังราวแขวนซึ่งก็คือเสา 

แขวนเสือ้คลมุฮาโอร ิ หนา้ตาเหมอืนลำ�ตน้แทง่อวบทีม่กีิง่กา้นแตกแขนง 

อิตารุที่คว้าเสื้อคลุมฮาโอริสีครามบนราวมาได้ก็เอ่ยขอบคุณคิคุตะ  

จากนั้นก็เปิดประตูตู้เก็บอุปกรณ์ทำ�ความสะอาด  ในนั้นไม่มีไม้กวาด 

หรือผ้าขี้ริ้วอยู่ดังที่ควร  หากแต่ว่างเปล่า  เห็นแล้วเขาก็กลืนนํ้าลาย  

ช่วงเวลานี้ทำ�ให้เขาประหม่าอยู่เสมอ  เพราะไม่ว่าจะดูอย่างไร  คู่กรณี 

ตรงหน้าก็เป็นเพียงตู้ เก็บอุปกรณ์ทำ�ความสะอาด  นี่ไม่ใช่สถานที่ 

1  เสื้อคลุมที่ใช้สวมทับชุดญี่ปุ่นแบบดั้งเดิม
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ซึ่งผู้ใหญ่วัยบรรลุนิติภาวะจะกระโจนเข้าไปในสภาพที่มีสติดี  ถ้าเป็น 

เด็กซน ๆ ก็ว่าไปอย่าง

— วันนี้แหละ  หน้าผากอาจกระแทกโครมเข้าจริง ๆ ก็ได้

อิตารุนึกภาพตัวเองที่หน้าผากกระแทกอย่างแรงจนเผลอเบ้หน้า 

ให้กับความเจ็บปวดในจินตนาการ  แต่ระหว่างนี้  ชูอิจิ  คนสอนงาน 

ซึ่งไม่ต่างอะไรกับครูฝึกใจยักษ์ของอิตารุ  อาจกำ�ลังขบเขี้ยวเคี้ยวฟัน 

ด้วยความโกรธเกรี้ยวจนแทบพ่นไฟอยู่ทางนู้นก็เป็นได้  ไม่มีเวลามา 

ยกึยกัแลว้  เขาจงึเอยีงตวัแลว้แทรกเขา้ไปในตู้  หลบัตาปีร๋บัความมดืมดิ 

ที่ปรากฏขึ้นกะทันหัน  พยายามปลุกปลอบขาที่แข็งขืนเพราะความ 

หวาดกลัวให้ก้าวเดินต่อไป  กระทั่งขนลุกซู่เพราะผิวหนังสัมผัสอากาศ 

ที่เริ่มเปลี่ยนแปลงเมื่อถึงบริเวณที่คล้ายพรมแดน

— พอหลุดพ้นจากความมืดก็สัมผัสได้ถึงแสงสว่างที่แทรกผ่าน 

รอยแง้มของเปลือกตา

อิตารุหยุดเดินตามคำ�พูดที่ใครคนหนึ่งเคยบอกไว้

แล้วพยายามเปิดเปลือกตาที่ยังคงปิดแน่นด้วยความกลัวให้แยก 

ออกจากกันอย่างช้า ๆ

ภาพตรงหน้าไม่ใช่กล่องสี่เหลี่ยมไร้ชีวิต

หากแต่เป็นแม่นํ้าสายใหญ่ที่มองไม่เห็นอีกฝั่ง

ทีก่น้แมน่ํา้ซึง่มองเหน็ไดใ้นขอบเขตสายตาเตม็ไปดว้ยหนิกอ้นมน 

ไร้เหลี่ยมมุม

ผู้คนเรียกขานสถานที่แห่งนี้ว่า  ชายฝั่งแม่นํ้ายมโลก
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ไม่ว่าเมื่อไร  ให้มุ่งมั่นตั้งใจทำ�ไปทีละเล็กละน้อย

อิตารุเห็นถ้อยคำ�เชิญชวนนั้น  ณ  มุมหนึ่งของวารสารจัดหางาน  

ขณะทีเ่ขากำ�ลงัจะตอ่สญัญาจา้งงานรายเดอืนทีท่ำ�อยูพ่อด ี งานซึง่ไดร้บั 

การแนะนำ�จากบริษัทจัดหางานแบบนี้  ถ้าอิตารุต้องการก็ต่อสัญญาได้ 

โดยไม่ติดขัดอะไร  แต่ในซอกหลืบของความคิด  เขาอดร้อนรนไม่ได้ว่า 

ตัวเองควรใช้ชีวิตแบบนี้ไปถึงเมื่อไร

เขาเรียนจบมหาวิทยาลัยโดยยังหางานไม่ได้  ตลอดหนึ่งปี 

ที่ผ่านมาก็ใช้ชีวิตด้วยการทำ�งานพาร์ตไทม์สลับกับการเป็นพนักงาน 

ชั่วคราวตามที่ต่าง  ๆ  ถ้ายอมทำ�งานใช้แรงงานก็พอจะเก็บเงินได้บ้าง 

ในระดับหนึ่งอยู่หรอก  แต่ชีวิตยังห่างไกลจากคำ�ว่ามั่นคง  ยิ่งคำ�นึงถึง 

แม่ผู้เลี้ยงเขามาเพียงลำ�พัง  ก็ยิ่งอยากรีบหางานประจำ�ให้ได้เป็นเรื่อง 

เป็นราว

ทว่าไม่ว่าจะส่งเรซูเม่ไปเยอะเพียงไร  ก็ไม่มีที่ไหนตอบรับอิตารุ 

เข้าทำ�งาน  สถิติการผ่านการคัดเลือกรอบเอกสารของเขาไม่เลวเลย  

แต่เป็นอันต้องตกรอบสัมภาษณ์ทุกครั้ง  แม้ตอนแรกบรรยากาศในการ 

สัมภาษณ์จะเป็นมิตร  แต่ยิ่งอิตารุเปิดปากพูดต่อไปเรื่อย ๆ  สีหน้าของ 

กรรมการก็ยิ่งแปรเปลี่ยนเป็นฉงนปนระแวง  เขาคงไม่ใช่บุคลากรที่ทาง 

องค์กรต้องการ  อย่างไรก็ตาม  ในบรรดาจดหมายปฏิเสธการตอบรับ 

เข้าทำ�งานที่เขาสั่งสมจนกองเป็นภูเขา  กลับไม่ระบุเหตุผลว่าทำ�ไม 

เขาถึงไม่ผ่านการสัมภาษณ์เลยสักฉบับ  การเพียรพยายามต่อไปเรื่อย ๆ  

บทที่  1  ทลายกองหิน
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โดยไม่รู้ข้อเสียของตนเอง  ช่างไม่ต่างอะไรกับการก่อกองหินบนชายฝั่ง 

แม่นํ้ายมโลก  สภาพแบบนั้นหากเรียกว่าตกนรกคงไม่เกินจริง  ดังนั้น 

พริบตาที่อิตารุได้เห็นข้อความนั้น  จึงเผลอหยิบโทรศัพท์มือถือขึ้นมา 

โดยไม่ได้ตรวจสอบเนื้อหาของงานให้ดีก่อนด้วยซํ้า

ไม่ว่าเมื่อไร  ให้มุ่งมั่นตั้งใจทำ�ไปทีละเล็กละน้อย

ถ้าทำ�ได้แบบนั้น  คนเราจะมีความสุขได้ไหม

หลังผ่านเส้นทางชีวิตที่ลดเลี้ยวเคี้ยวคดเช่นนั้นมา  อิตารุ 

กม็าเยอืนบรษิทัไซโนคาวาระดว้ยประการฉะนี ้ ผลคอืเขา้ทำ�งานไดอ้ยา่ง 

ราบรื่น  และถึงบริษัทจะบอกว่ามีระยะเวลาทดลองงานสามเดือน  

ถ้าไม่ทำ�ผิดพลาดร้ายแรงจริง  ๆ  ทางบริษัทย่อมไม่มีทางเลิกจ้างแน่  

สำ�หรับประเด็นนี้  เขาเพิ่งมารู้ภายหลังนี่ละ  ขอเพียงมองเห็นประกาศ 

รับสมัครงานนั้นก็เหมือนรับเข้าทำ�งานโดยปริยาย  เพราะเห็นว่าประกาศ 

รับสมัครงานนั้นมีการใช้ลูกเล่นบางอย่าง  ซึ่งกำ�หนดให้มองเห็นได้ 

เฉพาะผู้ที่มีความสามารถพิเศษบางอย่างเท่านั้น

ถ้านำ�เรื่องนี้ไปเล่าให้คนอื่นฟังคงโดนขมวดคิ้วใส่และหาว่า 

พูดอะไรพิลึกพิลั่น  แต่ก็นั่นละ  แค่เรื่องตู้เก็บอุปกรณ์ทำ�ความสะอาด 

เชื่อมต่อกับชายฝั่งแม่นํ้าที่กว้างใหญ่ไพศาล  ก็เห็นได้ชัดแล้วว่าบริษัท 

ของเรามีความพิเศษที่แปลกประหลาดไม่เหมือนใคร

— ยังไงก็ไม่ชินแฮะ

อิตารุกะพริบตาปริบ  ๆ  เหม่อมองทัศนียภาพซึ่งปรากฏขึ้นจาก 

ความมืดมิดอย่างกะทันหัน

ภาพตรงหน้าคือแม่นํ้ากว้างสุดลูกหูลูกตาซึ่งเต็มไปด้วยหินก้อน 

กลมมนและโขดหนิใหญช่นดิทีบ่งัตวัเขาไดม้ดิ  สถานทีซ่ึง่ผูค้นขนานนาม 
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ว่า   “ชายฝั่งแม่นํ้ายมโลก”  มีแม่นํ้าสายใหญ่ถึงขนาดมองไม่เห็นอีกฝั่ง  

บนผืนฟ้าสีครามอ่อนมีเมฆก้อนแบน  ๆ ลอยอยู่และสะท้อนเงาบนผิวนํ้า 

ของแม่นํ้าที่ไหลเนิบนาบ  ทั้งที่แม่นํ้ากว้างใหญ่ขนาดนี้  แต่ในขอบเขต 

คลองสายตากลับไม่มีสะพานให้เห็นเลย  ไม่มีกระทั่งกลิ่นอายของปลา 

หรือสิ่งมีชีวิตอื่นใดให้สัมผัส

ถ้ามีคนมาอธิบายให้ฟังว่า  นี่แหละ  “แม่นํ้าซันสุ”  แห่งยมโลก 

อันโด่งดัง  จะมีสักกี่คนที่ทำ�ใจเชื่อได้

ตั้งแต่อิตารุเข้ามาทำ�งาน  สิ่งแรกที่ได้รับการสอนสั่งคือ  เรื่องที่ 

อีกฟากฝั่งของแม่นํ้าสายนี้คือยมโลก

หลังจากมนุษย์เราเข้าสู่ห้วงนิทราสุดท้ายของชีวิต  จะต้องข้าม 

แม่นํ้าซันสุและเริ่มต้น   “ออกเดินทางหลังความตาย”  ในฐานะคนตาย  

ไม่ใช่คนเป็นอีกต่อไป  ต้องผละห่างจากโลกนี้และเดินทางสู่โลกหน้า  

สรุปแล้วแม่นํ้าซันสุเปรียบเสมือนจุดเริ่มต้นของการออกเดินทาง 

อันยาวนานหลังความตายนั่นเอง

อิตารุเพิ่งตระหนักซึ้งได้อีกครั้งว่า  ตอนนี้ตนกำ�ลังยืนอยู่ใน 

สถานที่อันน่าเหลือเชื่อเพียงไร  จนอดตัวสั่นเล็กน้อยไม่ได้

ดวงอาทิตย์ของฤดูใบไม้ผลิกำ�ลังทอแสงอบอุ่นสาดส่องผิวนํ้า 

อยู่แท้ ๆ  แต่สันหลังกลับสัมผัสได้ถึงความหนาวยะเยือกเบาบาง  อคติ 

ที่ว่าสถานที่แห่งนี้คือ  “พรมแดนแบ่งกั้นระหว่างความเป็นกับความตาย”  

กำ�ลังทำ�ให้การรับรู้ของอิตารุผิดเพี้ยน  ประสบการณ์ที่ผ่านมาบอกว่า 

เขาไม่ควรร้อนรน  ไม่ช้าไม่นานร่างกายจะปรับตัวให้คุ้นชินได้เอง  

ถึงอย่างนั้นก็ไม่อาจระงับปฏิกิริยาตอบสนองทางกายภาพของตนได้  

อิตารุลูบผิวเพื่อปรามขนที่ลุกชันให้สงบลงพลางออกเดินอีกครั้ง

ปลายทางที่ เขากำ�ลังวิ่งเหยาะ  ๆ  มุ่งหน้าไปนั้น  แน่นอนว่า 
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ย่อมเป็นสถานที่นัดพบกับชูอิจิ  ความจริงแล้วอีกฝ่ายนัดสอนงาน 

เด็กใหม่อย่างอิตารุเมื่อราวหนึ่งชั่วโมงก่อน  สถานที่นัดพบคือต้นไม้ 

เพียงหนึ่งเดียวในชายฝั่งแม่นํ้ายมโลก

อย่างไรก็ดี  อิตารุเพิ่งเคยมาเยือนชายฝั่งแม่นํ้ายมโลกด้วย 

ตัวคนเดียวเป็นครั้งแรก  จึงแอบกังวลว่าตนจะไปถึงที่หมายโดยไร้ชูอิจิ 

นำ�ทางได้หรือเปล่า  หลังจากวิ่งเปะปะไม่รู้เหนือใต้อยู่สักพัก  — หูก็แว่ว 

เสียงตวาดก้อง

“ก็บอกแล้วไงว่านี่ไม่ใช่เรือสำ�หรับคุณตา!”

อิตารุหันมองเพื่อหาต้นเสียง  แล้วก็เห็นชายหนุ่มคนหนึ่งกำ�ลัง 

ตวาดลั่นจนผิวนํ้าของแม่นํ้าซันสุอันเงียบสงบสั่นกระเพื่อม  เขาคนนั้น 

สวมรองเท้าบูตหนังเสริมส้น  กางเกงซารูเอลตัวหลวมโพรก  ท่อนบน 

สวมเสื้อกล้ามไร้ลวดลายให้ความรู้สึกเงียบขรึมอยู่เล็กน้อย  แต่เพราะ 

ปลายผมบรเิวณตน้คอยอ้มเปน็สทีอง  ทำ�ใหไ้มอ่าจเผลอตวัเรยีกเขาคนนี ้

ว่าชายหนุ่มท่าทางเป็นมิตรได้  ดูแล้วร่างเล็กสันทัดน่าจะสูงเพียง  

160  ต้น ๆ  แม้เสื้อคลุมฮาโอริสีครามปักตัวอักษร 賽  (ไซ)  ซึ่งแสดงถึง 

ชือ่บริษทัจะช่วยบั่นทอนความรูส้ึกคกุคามของเจา้ตัวลงบา้ง  ถึงอย่างนั้น  

การโดนชายท่าทางเหมือนนักเลงโตตวาดปาว ๆ คงไม่ใช่เรื่องน่าอภิรมย ์

สักเท่าไร

อติารมุองชายชราหลงัคอ่มทีอ่ยูต่รงหนา้ชายหนุม่คนนัน้แลว้เหงือ่ 

ก็ยิ่งแตกพลั่กด้วยความร้อนรน  เขาอยากไปช่วยชายชราเหลือเกิน  แต่ 

กลัวว่าถ้าเข้าไปช่วยจะกลายเป็นการสาดนํ้ามันลงกองเพลิงซะมากกว่า  

จึงไม่กล้าขยับตัว  ทั้งสองคนอยู่ใต้ต้นไม้ใหญ่ที่อิตารุกำ�ลังตามหาพอด ี 

และชายมาดนักเลงที่กำ�ลังตวาดเกรี้ยวอย่างใส่อารมณ์คนนั้นก็คือ 

มาชิโระ  ชูอิจิ  นั่นเอง
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“ฟังให้ดีนะ  คุณตาไม่ได้อยู่ในขอบเขตความรับผิดชอบของ 

บริษัทเรา  ผมจึงให้ขึ้นเรือไม่ได้  คุณตาเดินเลาะริมแม่นํ้านี่ไปนะ  

เดี๋ยวก็ถึงท่านํ้าที่บริษัทอื่นดูแลอยู่  จากนั้นก็ไปยืนยันตัวตน...”

“แหม  ๆ  ถึงจะพูดเรื่องยาก ๆ  แบบนั้น  แต่ตาแก่อย่างฉันจะไป 

เข้าใจอะไร  ถ้าคุณว่างอยู่ก็ช่วยพาข้ามไปหน่อยสิ  คนหนุ่มสาวสมัยนี้ 

นี่นะ  อย่าใจร้ายกับคนเฒ่าคนแก่นักเลย  ฉันยิ่งปวดหลังอยู ่ ยังจะบอก 

ให้เดินต่อไปอีก  ช่างใจยักษ์ใจมารเสียจริง”

“เดี๋ยวเถอะ  ไม่มีใครทำ�ตัวใจร้ายกับคุณตาสักหน่อย  แล้วผม 

กไ็มไ่ดว้า่งดว้ย  กำ�ลงัรอคนอยูต่า่งหาก  แลว้เอาจรงิ ๆ นะ  คณุตาจะมา 

ยัดเยียดการเดินทางหลังความตายของตัวเองให้เป็นธุระของคนอื่น 

ได้ยังไง  เอาเป็นว่าเดินตามทางนี้ต่อไป  แล้วหาตัวพนักงานของบริษัท 

ที่รับผิดชอบคุณตาให้เจอซะ  พวกเรารับงานจากรัฐบาล  ทำ�อะไร 

ตามใจชอบไม่ได้หรอก”

“ครับ  ๆ  นี่คงคิดละสิว่าถ้าผลักให้เป็นความผิดของรัฐบาลแล้ว 

จะลอยตัว   หนุ่มสาวสมัยนี้นี่น้า   สักแต่โทษยุคสมัย   โทษสังคม  

โทษคนอื่นไปเรื่อย   ทั้งที่ เมื่อก่อนมีแต่ลูกผู้ชายอาจหาญชาญชัย 

อย่างฉันแท้ ๆ  เฮ้อ  — ไม่ไหว ๆ”

ขณะที่อิตารุยังลังเลอยู่นั้น  ดูเหมือนว่าการเจรจาของทั้งสอง 

ก็แตกหักไปเรียบร้อย  ชายชราปรายตามองชูอิจิอย่างเย็นชาพลางเอ่ย  

“ช่างเถอะ”  ก่อนก้าวเดินยืดยาดออกจากใต้ร่มไม้ไป  โดยทิ้งให้ชูอิจิ 

ยืนกำ�หมัดตัวสั่นเทิ้มด้วยความโกรธ  พออิตารุคิดว่าเดี๋ยวตนต้องไป 

ขอโทษเรื่องที่มาสายกับชายคนนี้  ในหัวก็ผุดภาพจุดจบอันน่าอนาถ 

ของตัวเอง

— สงสัยจะได้ขึ้นเรือไปก่อนคุณตาอีกมั้ง
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ขณะที่อิตารุเตรียมตัวลาโลกไปแล้วครึ่งใจ  ก็มีเสียงร้องเรียก

“เจ้าเปี๊ยก  มัวทำ�อะไรอยู่!”

สายตาคมปลาบของผู้ล่าตวัดฉับมาทางเขา  อิตารุหลุดร้อง  

“เหวอ”

ผมสั้นสีนํ้าตาลไหม้  เครื่องหน้าได้รูปกำ�ลังดี  พูดตรง  ๆ  อิตารุ 

คิดว่ารูปโฉมของตัวเองช่างไร้ความโดดเด่น  มีแค่ส่วนสูงนี่แหละที่เกิน  

180  เซนติเมตรตั้งแต่มัธยมต้น  ทำ�เอาศีรษะโขกกรอบประตูอยู่บ่อยครั้ง  

นี่ไม่ใช่รูปลักษณ์ที่คู่ควรกับการโดนเรียกว่าเจ้าเปี๊ยก  แต่น่าเสียดาย 

ที่นั่นคือฉายาของเขาเอง  เพราะวันแรกที่มาทำ�งานเขาดันเข้าใจผิดว่า 

ชูอิจิเป็นผู้หญิงน่ะสิ  อีกฝ่ายเลยตราหน้าว่าเขาเป็น  “ชายหัวใจคับแคบ 

ผู้ตัดสินคนจากภายนอก”  และตั้งฉายาน่าอับอายนี่ให้

ชูอิจิ เดินแกว่งแขนตรงเข้ามาหา   ขณะที่อิตารุตัวแข็งทื่อ  

จินตนาการไปเรียบร้อยว่าตัวเองต้องโดนอัดกระเด็น  แล้วก็เป็นไป 

ตามคาด  ร่างกายของอิตารุถลามาข้างหน้าตามแรงฉุดกระชากตรง 

คอเสื้อ  แต่ไม่ว่าจะเกร็งร่างกายป้องกันตัวอยู่นานแค่ไหน   ความ 

เจบ็ปวดหรอืแรงกระแทกกไ็มม่าเยอืนสกัท ี ผา่นไปพกัหนึง่เขาจงึรวบรวม 

ความกล้าแล้วเหลือบมองท่าทีของชูอิจิอย่างกล้า ๆ กลัว ๆ 

“จริง ๆ  เล้ย  บอกแล้วใช่ไหมว่าให้ใส่ดี ๆ”

หลังจากบ่นงึมงำ�อยู่ในลำ�คอ  ชูอิจิก็ยื่นมือมาปัดป่ายไปมา 

บนเสื้อคลุมฮาโอริของอิตารุ

อิตารุเผลอใจเต้นแรงเมื่อโดนอีกฝ่ายจ้องในระยะประชิด  เพราะ 

ชูอิจิคนนี้หน้าตาดีมาก   ชนิดที่ เข้าใจผิดว่าเป็นผู้หญิงก็ไม่แปลก  

ผิวขาวผ่องเนียนละเอียด  ริมฝีปากสีอ่อน  ขนตางอนยาวราวภาพวาด  

มีเพียงประกายคมกล้าในดวงตาคู่นั้นที่ให้กลิ่นอายความเป็นชาย  
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เรือนร่างซึ่งเจ้าตัวบอกว่าผ่านการฝึกฝนมาเป็นอย่างดีเพรียวกระชับ 

ขับให้เห็นส่วนโค้งเว้าชัดเจน  ประกอบกับตัวเล็กสันทัดจึงยิ่งเผยให้เห็น 

ความงามแบบไม่ระบุเพศ

นอกจากนัน้ปากคนงามยงัเอาแตพ่น่คำ�กน่ดา่ไมห่ยดุจนเปน็ปกต ิ 

และเคยทำ�ให้อิตารุหวาดกลัวจนตัวสั่นตั้งแต่วันแรกที่เข้าทำ�งาน   — 

ว่าแต่  ตกลงชูอิจิกำ�ลังทำ�อะไรอยู่เนี่ย

เมื่อสังเกตการกระทำ�ของอีกฝ่ายอยู่พักหนึ่ง  อิตารุจึงรู้ตัวว่า 

เสื้อคลุมฮาโอริซึ่งไหลตกจากช่วงไหล่ด้วยความรีบร้อนเมื่อครู่ถูกจัดใหม ่

จนเรียบกริบ

เสือ้คลมุฮาโอรปิกัอกัษร 賽  (ไซ)  พะเยบิพะยาบตามสายลมออ่น  

เป็นสิ่งที่ต้องสวมใส่ทุกครั้งยามมาเยือนชายฝั่งริมแม่นํ้ายมโลกแห่งนี้  

ชูอิจิคงช่วยจัดเสื้อคลุมฮาโอริที่ใส่ไม่เรียบร้อยของเขาให้เข้ารูปเข้ารอย  

อิตารุจึงรีบเอ่ยขอบคุณ  อีกฝ่ายย่นด้ังจมูกได้รูปพร้อมระบายลมหายใจแรง

“เพราะนายมาทำ�งานสาย  ฉนัถงึไดโ้ดนผูล้ว่งลบัทีห่ลงทางเขา้มา 

วอแวไม่เลิก  ดังนั้นฉันก็มีสิทธิ์ถามเหตุผลที่นายมาสายใช่ไหม

“ว่าไง  ทำ�ไมถึงมาสาย”

เมื่อถูกอีกฝ่ายจ้องเขม็ง  อิตารุก็พูดไม่ออก

ชูอิจิพูดถูกทุกอย่าง  แต่เพราะศักดิ์ศรีคํ้าคอ  อิตารุจึงได้แต่ 

เม้มปาก

หลงักลุม้ใจอยูส่กัพกัจงึหลดุคำ�แกต้วัหว่ยแตกเสยียิง่กวา่คำ�โกหก 

หลอกเด็ก

“ละ...ลืมครับ”

พริบตานั้นเอง  ความปวดแปลบก็แล่นพล่านไปทั่วบริเวณคาง  

เหมือนจะเห็นดวงดาวกระจายพร่างพรายหลังเปลือกตา  เดาจากการที่ 
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ฟันกระแทกกันอย่างแรง  ชูอิจิคงใช้ศีรษะโหม่งเขาเข้าแล้วละสิ  แต่ยังด ี

ที่ไม่เผลอกัดลิ้นตัวเอง  อิตารุแอบโล่งใจ  พร้อมกันนั้นก็ร้องอุทธรณ์ 

ด้วยริมฝีปากที่ยังสั่นระริกหลังโดนกระแทก  “ทำ�อะไรของคุณเนี่ย!”

“นายนั่นแหละผิด   เอาแต่โกหกไร้สาระ   จะปล่อยตัวให้  

หย่อนยานก็ขอให้เป็นแค่ที่คางกับพุงก็พอ”

อีกฝ่ายหัวเราะเสียงขึ้นจมูกเป็นเชิงเหยียดหยาม  อิตารุถลึงตา 

มองกลับ  จริงอยู่ว่าเขาเป็นคนมีเนื้อมีหนัง  แต่ไม่ได้อ้วนสักหน่อย  

เรียกว่ามีร่างกายที่สร้างกล้ามเนื้อได้ง่ายทำ�ให้มีรูปร่างลํ่าสันต่างหาก  

อิตารุจึงแอ่นอกอวดอีกฝ่ายว่าสิ่งที่อัดแน่นอยู่ในร่างกายนี้ไม่ใช่ไขมัน  

แต่เป็นกล้ามล้วน ๆ ต่างหาก

“ไม่ว่าจะคาง   หน้าท้อง   หรือจิตวิญญาณของผมก็ไม่ได้ 

หย่อนยานทั้งนั้นแหละ!  คือที่มาสายมันมีเบื้องลึกเบื้องหลัง...”

เขาเริ่มอึกอัก  ในหัวนึกย้อนไปถึงความโกลาหลที่เกิดขึ้นเมื่อเช้า  

อันเป็นเหตุให้สูทตัวเก่งเลอะเทอะ  ซํ้าร้ายยังเกิดแผลถลอกบนแก้มด้วย

อิตารุออกจากบ้านเร็วกว่าปกติหนึ่งชั่วโมง  ตอนนั้นเขายังจำ� 

เรื่องที่นัดหมายกับชูอิจิได้ดี  แต่ระหว่างทางที่มุ่งหน้ามาบริษัทกลับ 

ประสบปัญหาต่าง ๆ มากมาย

ยกตัวอย่าง  ล้มกลิ้งตอนวิ่งไล่ตามสุนัขซึ่งหลุดจากการจับจูง 

ของเจ้าของ  หรือเหงื่อแตกท่วมตัวจากการแบกคุณยายขาเจ็บไปส่ง 

โรงพยาบาล  หรอืตอนทีเ่ดนิผา่นสวนสาธารณะแลว้มลีกูเบสบอลลอยมา  

เขากร็บัพลาดจนตวัเองคะมำ�ใสพุ่ม่ไม ้ ตบทา้ยดว้ยการพยายามโนม้นา้ว 

เด็กหนุ่มที่ตั้งท่าจะกระโดดจากดาดฟ้าของอพาร์ตเมนต์จนตัวเอง 

เกือบเป็นฝ่ายตกลงมาแทน

หนำ�ซํ้ายังพบเรื่องน่าตกใจกว่านั้น  เด็กหนุ่มคนนั้นเป็นผู้ที่ 
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จากโลกนี้ไปแล้ว  สรุปคืออิตารุถูกผู้ล่วงลับนิสัยเสียแกล้งเอานั่นเอง  

แถมยังแกล้งหนักถึงขั้นเขาเกือบต้องสังเวยชีวิตไปด้วยอีกคน  หลังจาก 

รอดตายมาได้อย่างหวุดหวิด  อิตารุก็ช็อกหนักจนลืมเรื่องนัดหมายกับ 

ชูอิจิไปเสียสนิท  —  เรื่องราวคร่าว ๆ ก็ประมาณนี้แหละ

พอสารภาพทุกสิ่งจนหมดสิ้น  อิตารุก็ลอบสังเกตสีหน้าของชูอิจ ิ 

จึงเห็นใบหน้าได้รูปบิดเบ้  เขาจ้องอิตารุด้วยสายตาที่คล้ายกับมอง 

สิ่งน่าสมเพชเวทนาที่สุดแล้วในโลก  สายตานั้นช่างเย็นชาจนอิตารุคิดว่า 

ช่วยด่ากันตรง ๆ ยังดีเสียกว่า

“ทั้งที่มีสัมผัสพิเศษมาตั้งแต่เด็ก  ป่านนี้ยังแยกคนเป็นคนตาย 

ไม่ออกอีกเรอะ  ว่าแต่นายนี่เป็นคนดีเกินเยียวยาจนหาประโยชน์ไม่ได้ 

เลยนะเนี่ย...”

อีกฝ่ายพูดใส่อารมณ์  อิตารุได้แต่เม้มปากแน่น  นึกอยากเถียง 

ความเห็นเผ็ดร้อนนั้นใจจะขาด  น่าเสียดายที่เขาไม่มีไพ่ในมือที่พอจะ 

ช่วยให้เถียงอีกฝ่ายได้  อย่างที่ชูอิจิพูด  เขาเป็นพวกคนดีที่ทำ�ดีไม่ได้ดี 

จริง ๆ นั่นแหละ  ซํ้ายังใช้ชีวิตโดยมีสัมผัสพิเศษมา  23  ปี  แต่ประสาท 

ก็ยังทึ่มทื่อ   แยกคนเป็นกับคนตายไม่ค่อยได้   ทั้งหมดนี้ล้วนเป็น 

ความจริงจนเถียงไม่ออก

เหตุผลที่อิตารุได้เข้ามาทำ�งานที่บริษัทไซโนคาวาระนั้น  ก็เพราะ 

เป็นผู้มีพรสวรรค์ด้าน   “สัมผัสพิเศษ”  นั่นเอง  ไม่ต้องบอกก็เข้าใจว่า 

พรสวรรค์นั้นคือเงื่อนไขจำ�เป็นที่สุด   สำ�หรับการทำ�งานในบริษัท 

ซึ่งต้องไปเยี่ยมเยือนพรมแดนระหว่างความเป็นความตายอยู่เป็นนิจ  

ถึงอย่างนั้นก็เถอะ  นอกจากการมองเห็นผู้ล่วงลับได้แล้ว  อิตารุก็เป็น 

คนสามัญธรรมดาที่ไม่มีความสามารถอื่นใดควรค่าให้พูดถึง  แน่นอนว่า 

ไม่มีปัญญาหลบเลี่ยงพวกวิญญาณขี้แกล้งหรือสั่งสอนให้พวกเขา 
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กลับตัวกลับใจด้วย  ดังนั้นเขาจึงทำ�ความเข้าใจตั้งแต่เด็กว่าตัวเองดัน  

“แค่มองเห็นได้”  จึงต้องมีความระมัดระวังตามไปด้วย  ทั้งที่ เป็น 

อย่างนั้นแท้  ๆ   — ก็ยังติดกับดักของวิญญาณเด็กหนุ่มอย่างง่ายดาย  

เขาจึงอับอายขายขี้หน้าเหลือเกิน

— แตส่าเหตทุีผ่มมาสาย  สว่นหนึง่เปน็เพราะรุน่พีด่ว้ยไมใ่ชเ่หรอ

อิตารุนึกขึ้นอย่างหมดอาลัยตายอยากแล้วเหลือบตามอง 

ต้นไม้ใหญ่ที่อยู่ด้านหลังชูอิจิ  นี่เป็นไม้ยืนต้นอวดใบเขียวสะพรั่งเพียง 

ตน้เดยีวทา่มกลางสถานทีซ่ึง่มเีพยีงผนืฟา้  แมน่ํา้  กอ้นหนิ  และโขดหนิ  

ในวันแรก  ชูอิจิพาอิตารุมาที่นี่ในช่วงกิจกรรมนันทนาการ  แต่การหา 

ต้นไม้ที่มีเพียงหนึ่งเดียวบริเวณริมฝั่งแม่นํ้ายมโลกที่ไร้ป้ายบอกทาง 

ก็นับว่ายากเอาเรื่อง  ดังนั้นอีกหนึ่งเหตุผลที่ทำ�ให้เขาต้องเสียเวลา 

เป็นเพราะต้องวิ่งหาต้นไม้ใหญ่อย่างสะเปะสะปะนี่แหละ  อิตารุได้แต่ 

เถียงอยู่ในใจ

ราวกับว่าชูอิจิอ่านใจของอิตารุได้  “การมาถึงที่นี่ให้ได้ด้วย 

ตัวคนเดียว   ถือเป็นหนึ่งในการฝึกฝนนะ”  เขาสอน   อิตารุได้แต่ 

ยักไหล่

“วันแรกฉันก็อธิบายไปแล้ว   นี่คือต้นไม้ที่ เรียกว่าเอเรียวจุ   

ในอดีตแม่นํ้าซันสุเคยมีเจ้าหน้าที่ยมโลกที่ชื่อดัตสึเอบะกับเค็นเอโอ 

ประจำ�อยู่  แมเ่ฒา่ดตัสเึอบะจะทำ�หนา้ทีร่บัเงนิคา่ขา้มแมน้ํ่าหกเหรียญมง 

และนำ�ผู้ล่วงลับข้ามสะพาน  กรณีผู้ล่วงลับไม่มีหกเหรียญมง  แม่เฒ่า 

จะถอดเสื้อผ้าที่ผู้ล่วงลับสวมแล้วส่งให้ตาเฒ่าเค็นเอโอแขวนบนเอเรียวจ ุ 

จากนัน้กจ็ะพจิารณาระดบัการโนม้ของกิง่ไมเ้พือ่ประเมนิน้ําหนกับญุบาป 

ของผู้ล่วงลับ...จนถึงตรงนี้นายจำ�ได้ใช่ไหม”

อกีฝา่ยตวดัตาคมปลาบมองมา  อติารจุงึพยกัหนา้อยา่งหนกัแนน่
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หลังดัตสึเอบะกับเค็นเอโอชั่งนํ้าหนักบุญบาปเสร็จ  ผู้ตายจะถูก 

กำ�หนดให้ข้ามแม่นํ้าด้วยสามวิธี  กรณีไร้บาปหรือจ่ายหกเหรียญมงได้ 

ก็จะได้ข้ามสะพานซึ่งอยู่ข้างเอเรียวจุ  กรณีที่บาปไม่หนักหนาจะได้ 

เดินข้ามลำ�นํ้าตื้น ๆ ที่มีชื่อว่า  “ซันซุยเสะ”  ส่วนพวกบาปหนักจะต้องข้าม 

ห้วงมหรรณพเชี่ยวกรากซึ่งมีชื่อว่า  “โคชินเอ็น”  อย่างไรก็ตาม  ในสมัย 

เฮอัน1 จู่  ๆ  ระดับนํ้าในแม่นํ้าซันสุก็เพิ่มขึ้นด้วยเหตุผลบางอย่าง  ทำ�ให้ 

สะพานนั้นจมลงใต้นํ้า  นับตั้งแต่นั้นมาจึงต้องเปลี่ยนมาข้ามแม่นํ้า 

ด้วยเรือพายแทน  อิตารุเล่า

ชูอิจิพยักหน้าด้วยความพอใจ

“หลังนํ้าท่วมสูง   เจ้าหน้าที่ของยมโลกก็ช่วยพาผู้ล่วงลับ 

ข้ามลำ�นํ้าอยู่หรอก...แต่หลายปีมานี้กลับเกิดปัญหาใหญ่   นั่นคือ 

ปัญหาอะไร  เจ้าเปี๊ยก”

เขาชี้นิ้วมาตรงหน้าอิตารุ

อิตารุกลืนนํ้าลายเพื่อสร้างความชุ่มชื้นให้ลำ�คออันแห้งผาก 

เพราะความตื่นเต้น  ในหัวนึกย้อนไปถึงเนื้อหาตอนทำ�นันทนาการ 

อย่างเอาเป็นเอาตาย

ปัญหาใหญ่ที่ เกิดขึ้นในช่วงหลายปีมานี้คือการที่ประชากร 

เติบโตขึ้นอย่างรวดเร็ว  ขณะที่อัตราการเกิดตํ่า  ตามบันทึกโคจิกิ2  

เทพเจ้าอิซานามิบอกว่า  “จะสังหารมนุษย์วันละ  1,000  คน”  เทพเจ้า 

อิซานางิจึงตอบโต้ว่า  “ถ้าเช่นนั้น  เพื่อไม่ให้มนุษย์สูญสิ้น  ข้าจะ 

1 ปี  794  -  1185
2 พงศาวดารที่เก่าแก่ที่สุดในญี่ปุ่น  บันทึกเรื่องราวสมัยโบราณซึ่งประกอบ 

ไปด้วยตำ�นานปรัมปราเกี่ยวกับการกำ�เนิดโลก  บทเพลง  ตลอดจนเรื่องราว 

ทางประวัติศาสตร์  เขียนขึ้นในปี  712  ซึ่งมีด้วยกันทั้งสิ้นสามเล่ม
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บันดาลให้มนุษย์เกิดวันละ   1,500  คน”3  แต่ในปัจจุบันจำ�นวนคน 

ที่เสียชีวิตเฉลี่ยต่อวันคือประมาณ  3,000  คน  ยิ่งเมื่อคิดถึงอัตราการเกิด 

ที่ตํ่ากว่าอัตราการตายด้วยแล้ว   เห็นได้ชัดว่าการหมุนเวียนของ 

วิญญาณในยมโลกอืดอาดยืดยาดมากเพียงใด

มีวิญญาณมากมายมาเยือนแม่นํ้าซันสุ  แต่จำ�นวนผู้ล่วงลับ 

ที่ข้ามแม่นํ้าได้ในหนึ่งเที่ยวเรือนั้นกลับมีจำ�กัด  ถ้าผู้ล่วงลับควบคุม 

เรือเองได้ก็ดีหรอก  แต่หลังผ่านยุคเฮเซมาถึงยุคเรวะ4  คนที่พายเรือเป็น 

ก็มีไม่เยอะเท่าไรแล้ว  นอกจากยมโลกจะประสบปัญหาบุคลากร 

ไม่เพียงพอถึงขั้นทำ�ให้การหมุนเวียนของวิญญาณล่าช้าแล้ว  ก็ยัง 

ไม่มีกำ�ลังพอจะฝึกคนคุมเรือให้มาประจำ�ได้หลายอัตรา   กระทั่ง 

ทำ�งานไม่ทันถึ งขั้นต้องไปตามตัวแม่ เฒ่าดัตสึ เอบะกับตาเฒ่า 

เค็นเอโอกลับมาเลยทีเดียว   ทางยมโลกจึงตัดสินใจคัดเลือกผู้มี  

สัมผัสพิเศษอย่างอิตารุและชูอิจิจากฝั่งของโลกคนเป็นเพื่อคลี่คลาย 

สถานการณ์

สรุปคือเจ้าหน้าที่ฝั่ งยมโลกติดต่อรัฐบาลญี่ปุ่นอย่างลับ  ๆ   

โดยแจ้งว่าต้องการให้เหล่าผู้มีสัมผัสพิเศษช่วยจัดการผู้ล่วงลับจาก 

3  เทพเจ้าอิซานามิและเทพเจ้าอิซานางิ  เป็นเทพเจ้าในเรื่องเล่าโบราณของ 

ญี่ปุ่น  โดยเทพเจ้าอิซานามิเป็นภรรยาของเทพเจ้าอิซานาง ิ (เทพผู้สร้างและผู้กำ�เนิด 

ของเทพเจ้าสำ�คัญ  ๆ  ในภายหลัง)  มีเรื่องเล่าว่า  เทพเจ้าอิซานามิซึ่งเสียชีวิตหลัง 

ให้กำ�เนิดคากุทสึจิ  (เทพเจ้าแห่งไฟ)  จึงต้องจากไปสู่นครแห่งความตาย  อิซานางิ 

จึงติดตามไปด้วยใจรัก  แต่ครั้นเห็นรูปลักษณ์ที่แปรเปลี่ยนของเทพเจ้าอิซานามิ  

เทพเจ้าอิซานางิก็เปลี่ยนใจและคิดหนี  เทพเจ้าอิซานามิจึงเกิดความแค้นแล้ว 

ประกาศว่า  “จะสังหารมนุษย์วันละ  1,000  คน”  เทพเจ้าอิซานางิจึงตอบโต้ด้วย 

การบอกว่า  “ถ้าเช่นนั้น  ข้าจะบันดาลให้มนุษย์เกิดวันละ  1,500  คน”
4 ยุคเฮเซคือปี  1989  -  2019  และยุคเรวะคือปี  2019  - ปัจจุบัน
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แม่นํ้าซันสุทางฝั่งนี้   — หรือก็คือฝั่งโลกคนเป็นไปส่งยังฝั่งยมโลก  

ดังนั้นรัฐบาลจึงมอบหน้าที่นี้ให้กับหน่วยงานปกครองส่วนท้องถิ่น  

โดยแต่ละหน่วยงานจะพิจารณาผู้ขอทำ�สัญญาอย่างละเอียด  โดยดูจาก 

ขอบเขตอำ�นาจความรับผิดชอบและขนาดของบริษัท  ต่อมางานนั้น 

ก็ถูกพัดผ่านตามกระแสธารมากองรวมกันที่ปลายนํ้า  ซึ่งกรณีนี้ก็คือ 

บริษัทท้องถิ่นอย่างบริษัทไซโนคาวาระที่อิตารุสังกัดอยู่นั่นเอง

ตามที่ชูอิจิเล่า  มีบริษัทลักษณะนี้กระจายอยู่ทั่วทุกท้องถิ่น  

ก่อนเข้ามาทำ�งานที่นี่  อิตารุไม่เคยรู้มาก่อนเลยว่ามีงานแบบนี้อยู่ด้วย  

ไม่รู้ด้วยซํ้าว่าชายฝั่งแม่นํ้ายมโลกหรือแม่นํ้าซันสุจะมีอยู่จริง  เห็นว่า 

เมืองที่มีจำ�นวนประชากรเยอะอย่างโตเกียวจะมีบริษัทลักษณะนี้  

อยู่หลายแห่งเลยทีเดียว  ประเทศของเรายังมีอาชีพแยกเพศลูกไก่ 

เลยนีน่า  ดงันัน้จะมอีาชพีเรอืจา้งซึง่ทำ�หนา้ทีพ่าผูล้ว่งลบัขา้มแมน่ํา้ซนัส ุ

ก็คงไม่แปลกอะไร

— ซะที่ไหนล่ะ  คิดยังไงก็ฟังดูแฟนตาซีเกินไปอยู่ดีนั่นแหละ

อิตารุเหน็บแนมอยู่ในใจ  ก่อนจะพยักหน้ากับตัวเอง

“การจัดการผู้ล่วงลับในฝั่งโลกคนเป็น” ที่เจ้าหน้าที่ยมโลกพูดถึง 

ก็คือการไปรับเหล่าวิญญาณซึ่งเตร็ดเตร่อยู่ในเมือง  รวมถึงงานเก็บ 

หกเหรียญมงซึ่งเคยเป็นหน้าที่ของแม่เฒ่าดัตสึเอบะ  ส่วนหกเหรียญมง 

ก็คือสิ่งที่ครอบครัวหรือญาติมิตรของผู้ตายมอบให้  เนื่องจากปัจจุบัน 

ไม่ได้ใช้เงินสกุลนี้แล้ว  เหรียญเหล่านี้จึงไม่ถือเป็นรายได้ใด  ๆ  แต่ 

เป็นเหมือนตัวแทนความคิดคำ�นึงของเหล่าผู้คนที่มีต่อผู้วายชนม์  

ความหมายของหกเหรียญมงจึงเปรียบเสมือนสิ่งที่ช่วยยืนยันถึงการ 

พรํ่าภาวนาของเหล่าผู้คน  เพื่อให้ผู้ล่วงลับออกเดินทางหลังความตาย 

อย่างสงบสุขและราบรื่นนั่นเอง
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แต่น่าเศร้า  เพราะไม่ใช่ทุกคนที่ได้รับการอุทิศส่วนกุศลด้วย 

ความอาลัยรัก  และก่อนหน้านั้นผู้ล่วงลับก็เคยเป็นมนุษย์ที่อาศัยอยู่ 

บนโลกนี้มาก่อน  จึงทำ�ให้มีผู้ล่วงลับบางตนงอแงไม่ยอมข้ามไปยัง 

ฝั่งยมโลกด้วยเหตุผลต่าง  ๆ  นานา  แถมบางตนก็ยังทำ�ตัวเกเรอย่าง 

เด็กชายที่กลั่นแกล้งอิตารุเมื่อเช้านั่นไง  บริษัทที่ได้รับการว่าจ้างให้ 

ทำ�งานนี้จะได้รับมอบหมายให้จัดการทุกสิ่งทุกอย่างเกี่ยวกับวิญญาณ 

ผู้ล่วงลับ  รวมถึงจัดการกับวิญญาณเกเรเหล่านั้นด้วย

ชูอิจิตรวจสอบความรู้ที่อิตารุรํ่าเรียนมาจนจบ  แล้วยกมือขึ้น 

เป็นเชิงบอกว่าสอบผ่าน

“สำ�หรับวิญญาณผู้ล่วงลับ  ยมโลกถือเป็นสถานที่ที่สมควรอยู่... 

หรือก็คือทีมเหย้า  แต่ในทางกลับกัน  หากคนเป็นอย่างพวกเราไปเยือน  

เพียงแค่อยู่ที่นั่นก็ทำ�ให้สภาพร่างกายยํ่าแย่ได้แล้ว  ไม่ต่างอะไรกับ 

การเป็นทีมเยือนสำ�หรับที่นั่น  สรุปคือแม้วิญญาณผู้ล่วงลับจะทำ�ตัว 

สงบเสงี่ยมเรียบร้อยในฝั่งโลกคนเป็น  แต่ยิ่งเข้าใกล้ยมโลกมากเท่าไหร่ 

ก็จะยิ่งร่าเริงแข็งแรง  ดังนั้นเราจึงได้รับคำ�แนะนำ�ให้สวมสิ่งนี้ไว้ 

ตลอดเวลาที่อยู่ที่นี่  เพื่อป้องกันตัวเองจากเหล่าวิญญาณที่อันตราย”

พูดจบชูอิจิก็ใช้ปลายคางบุ้ยใบ้ไปยังเสื้อคลุมฮาโอริที่ตัวเอง 

สวมอยู่  เสื้อคลุมฮาโอรินี้ปักคาถาเอาไว้ด้านในตัวเสื้อโดยพระภิกษุ 

ผู้มีบุญญาธิการสูง  ถือเป็นเสื้อเกราะช่วยคุ้มครองคนเป็นอย่างอิตารุ

ในศาสนาพุทธหรือภาพวาดเกี่ยวกับศาสนาพุทธจะมีสิ่งที่ 

เรียกว่ารัศมีแห่งบุญ  พูดกันว่านั่นคือแสงแห่งบุญที่เปล่งมาจากร่าง 

ของพระศาสดาหรือพระอริยบุคคล  เรียกว่ามีพลังมหาศาลรวมอยู่บน 

แผ่นหลังของมนุษย์นั่นเอง  และพลังงานนั้นก็ดึงดูดวิญญาณผู้ล่วงลับ 

เป็นอย่างดี  จึงจำ�เป็นต้องมีอะไรมาช่วยปกป้องอย่างเสื้อตัวนี้  ชูอิจิ 
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